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1   
Speicher ST160/4-ST200/4
cylinder ST160/4-ST200/4
Ballon ST160/4-ST200/4
Bollitore ad accumulo ST160/4-ST200/4
boiler ST160/4-ST200/4
Acumulador ST160/4-ST200/4

ST160/4 - ST300/4

Ersatzteilliste
Spare parts list

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

Onderdelenlijst
Lista de repuestos
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Pos Bestell-Nr.
Ordering no.
Numéro de commande
N° d'ordine
Bestelnummer
Número el ordenar

 S
T1

60
/4

-S
T3

00
/4

1 63043454 n

1 8 718 572 538 0 n

2 7 735 500 184 n

2 7 747 004 736 n

3 7 747 022 052 n

4 7 735 500 189 n

5 63030927 n

6 63030928 n

6 63030929 n

7 63031531 n

8 63031528 n

9 63031005 n

9 63031006 n

10 63030932 n

11 8 718 571 560 0 n

11 8 718 571 561 0 n

12 63030935 n

13 63031133 n

13 63031134 n

14 63031516 n

15 8 718 573 622 n

16 63031839 n

17 8 718 585 260 n

18 5236440 n

1

Abdeckung 28x61x7,5
Schnappmutter 3,9-A3K_SNU5743
Gerätefüße M10x51mm (Set 4St.)

Anode G1 1/2" D26x625mm isoliert
Geräteschild Logalux ST
Massekabel Anode ST160/4
Massekabel Anode ST200-300/4
Verkl-Kanal ST160-200/4  
Fernthermometer 0-120°C 3000WS

Wärmeschutz Scheibe gelocht H25
Abdeckung E-Heizeinsatz
Halteprofilset Verkl-Kanal ST160/4
Halteprofilset Verkl-Kanal ST200/4
Verkleidungsdeckel ST160-200/4
Anode G1 1/2" D26x550mm

Handlochdeckel DN120
Scheibe DIN125 A10,5 A3K (10X)
6kt-Schraube M10x25 (8x) SW16
Verkl-Kanal ST160-200/4 unten
Verkl-Kanal ST160/4 oben
Verkl-Kanal ST200/4 oben

ST160/4 - ST300/4 Speicher ST160/4-ST200/4
cylinder ST160/4-ST200/4
Ballon ST160/4-ST200/4
Bollitore ad accumulo ST160/4-ST200/4
boiler ST160/4-ST200/4
Acumulador ST160/4-ST200/4

>08/2007

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni
Opmerkingen
Observaciones

<07/2007

>08/2007

<07/2007

Bezeichnung
Description
Dénomination
Descrizioni
Benaming
Descripción

Dichtring 120x152x10mm
O-Ring 120,02x6,99-N
Handlochdeckel D210 (5mm) thermogl
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2   
Speicher ST300/4
cylinder ST300/4
Ballon ST300/4
Bollitore ad accumulo ST300/4
boiler ST300/4
Acumulador ST300/4

ST160/4 - ST300/4

Ersatzteilliste
Spare parts list

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

Onderdelenlijst
Lista de repuestos
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Pos Bestell-Nr.
Ordering no.
Numéro de commande
N° d'ordine
Bestelnummer
Número el ordenar

 S
T1

60
/4

-S
T3

00
/4

1 63043454 n

1 8 718 572 538 0 n

2 7 735 500 184 n

2 7 747 004 736 n

3 7 747 022 052 n

4 7 735 500 189 n

5 63030931 n

6 63030930 n

7 63031531 n

8 63031528 n

9 63031522 n

10 63031007 n

11 63030933 n

12 8 718 541 889 0 n

13 63031134 n

14 63031839 n

15 8 718 573 622 n

16 63030935 n

17 8 718 585 260 n

18 5236440 n

2

Abdeckung 28x61x7,5
Fernthermometer 0-120°C 3000WS
Geräteschild Logalux ST
Schnappmutter 3,9-A3K_SNU5743
Gerätefüße M10x51mm (Set 4St.)

Abdeckung E-Heizeinsatz
Verkl-Kanal ST300/4 un m Auss
Halteprofilset Verkl-Kanal ST300/4
Verkleidungsdeckel ST300/4
Anode G 1 1/2x575 isoliert D=33
Massekabel Anode ST200-300/4

Handlochdeckel DN120
Scheibe DIN125 A10,5 A3K (10X)
6kt-Schraube M10x25 (8x) SW16
Verkl-Kanal ST300/4 unten
Verkl-Kanal ST300/4 oben
Wärmeschutz Scheibe gelocht H25

ST160/4 - ST300/4 Speicher ST300/4
cylinder ST300/4
Ballon ST300/4
Bollitore ad accumulo ST300/4
boiler ST300/4
Acumulador ST300/4

>08/2007

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni
Opmerkingen
Observaciones

<07/2007

>08/2007

<07/2007

Bezeichnung
Description
Dénomination
Descrizioni
Benaming
Descripción

Dichtring 120x152x10mm
O-Ring 120,02x6,99-N
Handlochdeckel D210 (5mm) thermogl
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3   
Wärmetauscher ST160/4-ST300/4
heat exchanger ST160/4-ST300/4
Echangeur de chaleur ST160/4-ST300/4
Scambiatore di calore ST160/4-ST300/4
Warmtewisselaar ST160/4-ST300/4
intercambiador de calor ST160/4-ST300/4

ST160/4 - ST300/4

Ersatzteilliste
Spare parts list

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

Onderdelenlijst
Lista de repuestos

05.05.2015 8 6720816986



Pos Bestell-Nr.
Ordering no.
Numéro de commande
N° d'ordine
Bestelnummer
Número el ordenar

 S
T1

60
/4

-S
T3

00
/4

1 63033284 n

1 7 747 004 759 n

2 5268902 n

3 5268910 n

4 5268906 n

5 5268912 n

6 5268908 n

7 3869324 n

7 7 747 009 546 n

8 63043454 n

8 8 718 572 538 0 n

9 7 735 500 189 n

3

Dichtring 120x152x10mm
O-Ring 120,02x6,99-N
6kt-Schraube M10x25 (8x) SW16

O-Ring 21x4 (2x)
Isolierungsset für Rippenrohr WT
Verschraubungsset für Rippenr WT
Dichtungssatz für Rippenrohr WT
Handlochdeckel für Rippenrohr WT
Handlochdeckel DN120 f Rippenrohr WT V1

ST160/4 - ST300/4 Wärmetauscher ST160/4-ST300/4
heat exchanger ST160/4-ST300/4
Echangeur de chaleur ST160/4-ST300/4
Scambiatore di calore ST160/4-ST300/4
Warmtewisselaar ST160/4-ST300/4
intercambiador de calor ST160/4-ST300/4

<07/2007

>08/2007

<07/2007

>08/2007

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni
Opmerkingen
Observaciones

Bezeichnung
Description
Dénomination
Descrizioni
Benaming
Descripción

Wärmetauscher Rippenrohr 1qm  
Wärmetausch Rippenrohr 1qm V1
Rohrverschraubung elektrisch Isol G 1/2"
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4   
Heizeinsatz ST160/4-ST300/4
immersion heater ST160/4-ST300/4
Corps de chauffe ST160/4-ST300/4
Resistenza elettrica ST160/4-ST300/4
verwarmingselement, inbouwhaard ST160/4-
empleo de calefacción ST160/4-ST300/4

ST160/4 - ST300/4

Ersatzteilliste
Spare parts list

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

Onderdelenlijst
Lista de repuestos

05.05.2015 10 6720816986



Pos Bestell-Nr.
Ordering no.
Numéro de commande
N° d'ordine
Bestelnummer
Número el ordenar

 S
T1

60
/4

-S
T3

00
/4

1 5238250 n

1 5238254 n

1 5238258 n

1 5238262 n

2 5238600 n

3 5238620 n

4 5238610 n

5 8 738 720 266 0 n

6 7 747 009 545 n

6 7 747 029 313 n

7 63043454 n

7 8 718 572 538 0 n

8 7 735 500 189 n

4

Handlochdeckel mit Muffe G1 1/2"
Dichtring 120x152x10mm
O-Ring 120,02x6,99-N
6kt-Schraube M10x25 (8x) SW16

E-Heizung 6KW 1 1/2 m Regelung 160-1000
Drehknopf Regler E-Heizeinsatz
Dichtung 106x114x2
Temperaturregler E-Heizeinsatz
Dichtring D60x48x3mm (5x)
Handlochdeckel DN120 mit Muffe

ST160/4 - ST300/4 Heizeinsatz ST160/4-ST300/4
immersion heater ST160/4-ST300/4
Corps de chauffe ST160/4-ST300/4
Resistenza elettrica ST160/4-ST300/4
verwarmingselement, inbouwhaard ST160/4-
empleo de calefacción ST160/4-ST300/4

>08/2007

<07/2007

>08/2007

<07/2007

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni
Opmerkingen
Observaciones

Bezeichnung
Description
Dénomination
Descrizioni
Benaming
Descripción

E-Heizung 2KW 1 1/2 m Regelung 160-1000
E-Heizung 3KW 1 1/2 m Regelung 160-1000
E-Heizung 4,5KW 1 1/2 m Regelung160-1000
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Pos Description
1 Element of construction
1 Sealing ring 120x152x10mm
1 O-ring 120,02x6,99-N
2 Manhole cover D210mm (dummy)

2 Hand hole cover DN120 enameled

3 Washer DIN125-st 10,5x2,0mm (10X)

4 Thread-forming screws M10x25 (8x) SW16

5 Casing channel ST160/4-200/4 bottom

6 Casing channel ST160/4 top
6 Casing channel ST200/4 top
7 Thermal insulation Washer perforated H25

8 Cover E heating element
9 Support profile set casing channel ST160

9 Support profile set casing channel ST200

10 Casing lid ST160-200/4
11 Anode G1 1/2" D26x550mm
11 Anode G1 1/2" D26x625mm insulated

12 Badge Logalux ST
13 Earth cable f anode ST160/4
13 Earth cable f anode ST200-300/4

14 Casing channel ST160-200/4 bottom with

15 Thermostat remote 0-120 deg C 3000WS

16 Cover 28x61x7,5
17 Nut 3,9-A3K_SNU5743 packed
18 Device feet M10x51mm (Set 4 pc.)

2 Element of construction
1 Sealing ring 120x152x10mm
1 O-ring 120,02x6,99-N
2 Manhole cover D210mm (dummy)

2 Hand hole cover DN120 enameled

3 Washer DIN125-st 10,5x2,0mm (10X)

4 Thread-forming screws M10x25 (8x) SW16

5 Casing channel ST300/4 bottom
6 Casing channel ST300/4 top
7 Thermal insulation Washer perforated H25

8 Cover E heating element
9 Casing channel ST300/4 bottom m Cut-out

10 Support profile set casing channel

11 Casing cover ST300/4
12 Anode G 1 1/2x575 Insulated D=33

13 Earth cable f anode ST200-300/4

14 Cover 28x61x7,5
15 Thermostat remote 0-120 deg C 3000WS

16 Badge Logalux ST
17 Nut 3,9-A3K_SNU5743 packed
18 Device feet M10x51mm (Set 4 pc.)

3 Element of construction
1 Heat exchanger finned tube 1qm ST160-300

1 Rib tubed heat ex 1qm compl. V1

2 Insulating screw connection
3 2 O rings 21x4mm
4 Insulation set
5 Screw connection set
6 Gasket kit
7 Manhole cover thermogl.
7 Access cover DN120 f rib tub heatexch V1

8 Sealing ring 120x152x10mm

Tapa de la boca de hombre DN120 V1Handgatdeksel DN120 V1Coperchio d'ispezione DN120 V1Couvercle DN120 pour tuyau # ailettes V1

Junta D120x152x10mm brida registro acumuAfdichtring 120x152x10mmAnello di tenuta 120x152x10mmJoint etancheite 120x152x10mm

Juego de juntasSet afdichtingSet guarnizioniJoints compl.
Tapa de la boca de hombreHandgatdekselCoperchio d'ispezioneTRAPPE VISITE + ECHANG TUB

Aislamiento intercambiador de hazIsolatie kitKit di isolamentoIsolation compl.
RacorKoppelingRaccordoLOT PRESSES ETOUPES COMPL.

Empernado R1 / 2 "Bolting R1 / 2Buratti, R1 / 2 "Raccord isolation compl. R 1/2 "
Anillo tórico 21x4 (2x)O-ring 21x4 (2x)Anello di tenuta 21x4 (2x)JOINT TORIQUE 21X4 2PCES

Intercambiador ST160-300/4Warmtewisselaar ST160-300/4Scambiatore di calore ST160-300/4Echangeur tube ailette ST160-300

Intercambiador 1qm compl. V1Warmtewisselaar 1qm compl. V1SCAMBIATORE X SU 160-200 ST160-300/4Tube de chaleur st160-300/4 verp v1

Tornillos niveladores caldera/acum. (4x)Regelb.voetjes M10x52 (4) vr LT/L/S115Piedini app. M10x51mm (4x)Pied ballon m10x51mm (4x)
Grupo de construccionMontagegroepGruppo di construzioneGroupe de construction

Placa Logotipo Logalux STTypeplaat Logalux STTarghetta apparecchio Logalux STPLAQUE SIGNALETIQUE LOGALUX ST

tuercaMoerDadoÉcrou

Chapa ST160/200-4Afdekking 28x61x7,5Copertura 28x61x7,5Couvercle 28x61x7,5
Termómetro 120# para HS2101/2Thermometer serie 2000 0-120Termometro 0-120°C 3000WSThermom#tre horiz. 0-120# 3000WS

Anodo G 1 1/2x575 aislado D=33Anode G 1 1/2x575 ge#soleerd D=33Anodo G 1 1/2x575 isolato D=33Anode G 1 1/2x575 isolé D=33
Cable tierra para ánodo ST200-300/4Aardkabel voor anode ST200-300/4Cavo di massa - Anodo ST200-300/4Câble de masse pour anode

Perfil de soporte de carcasa ST300/4Holding profiel set ST300/4Profilo di tenuta (set) Canale passacaviProfil de fixation ST300/4
Carcasa superior ST300/4Boilermanteldeks.ST300/4Rivestimento copertura ST300/4HABIL DESSUS ST300/4

Cubierta de resistencia eléctricaAfdekking Elektrische verwarmingCopertura Resistenza elettronicaCouvercle Chauffage électrique
Carcasa inferior ST300/4Mantel kanaal ST300/4Canale passacavi ST300/4 sotto con ritagHABIL INF ST300

Carcasa superior ST300/4Mantel kanaal ST300/4 bovenCanale passacavi ST300/4 in altoHABILLAGE ST 300/4 HAUT
Aislante brida H25Isolatie H25Protezione termica Rondella forato H25Disque d'isolation H25

Tornillos automáticos M10x25 (8x) SW16Zelftapschroeven M10x25 (8x) SW166kt vite autofilettante M10x25 (8x) SW16Vis # ressort M10x25 (8x) SW16

Carcasa intermedia ST300/4Mantel kanaal ST300/4 onderCanale passacavi ST300/4 sottoHabillage ST300/4 en bas

Tapa de la boca de hombre DN120Boilerdeksel mangat SU+ST/4 "V1"Coperchio d'ispezione DN120TRAPPE DE VISITE DN120
Arandela DIN125 A10,5 A3K (10x)Onderlegring DIN125 A10,5 A3K (10x)Rondella DIN125 A10,5 A3K (10x)Rondelle DIN125 A10,5 A3K (10x)

Anillo tórico 120,02x6,99-NO-ring 120,02x6,99-NO-ring 120,02x6,99-NJoint torique 120,02x6,99-N
Brida de registro D210mm (ciega)Boilerdeksel voor mangat D210  SU160-300Coperchio d'ispezione D 210 mm (cieco)Couvercle 8 trous pour s160

Grupo de construccionMontagegroepGruppo di construzioneGroupe de construction
Junta D120x152x10mm brida registro acumuAfdichtring 120x152x10mmAnello di tenuta 120x152x10mmJoint etancheite 120x152x10mm

tuercaMoerDadoÉcrou
Tornillos niveladores caldera/acum. (4x)Regelb.voetjes M10x52 (4) vr LT/L/S115Piedini app. M10x51mm (4x)Pied ballon m10x51mm (4x)

Termómetro 120# para HS2101/2Thermometer serie 2000 0-120Termometro 0-120°C 3000WSThermom#tre horiz. 0-120# 3000WS

Chapa ST160/200-4Afdekking 28x61x7,5Copertura 28x61x7,5Couvercle 28x61x7,5

Cable tierra para ánodo ST200-300/4Aardkabel voor anode ST200-300/4Cavo di massa - Anodo ST200-300/4Câble de masse pour anode
Carcasa inferior ST160-200/4Mantel kanaal ST160-200/4Canale passacavi ST160-200/4 sotto con RHABIL INF ST160-200/4

Placa Logotipo Logalux STTypeplaat Logalux STTarghetta apparecchio Logalux STPLAQUE SIGNALETIQUE LOGALUX ST

Cable tierra para ánodo ST160/4Aardkabel voor anode ST160/4Cavo di massa - Anodo ST160/4Câble de masse pour anode

Anodo G1 1/2" D26x550mmAnode G1 1/2" D26x550mmAnodo G1 1/2" D26x550mmAnode G1 1/2" D26x550mm
Anodo G1 1/2" D26x625mm aisladoAnode G1 1/2" D26x625mm ge#soleerdAnodo G1 1/2" D26x625mm isolatoANODE D26*625 ISOLE G1 1/2" isolé

Perfil de soporte de carcasa ST200/4Holding profiel set ST200/4Profilo di tenuta (set) Canale passacaviProfil de fixation ST200/4
Carcasa superior ST160-200/4Afdekking Deksel ST160-200/4Coperchio rivestimento ST160-200/4HABIL CONDUITE CABLE ST160-200/4T

Cubierta de resistencia eléctricaAfdekking Elektrische verwarmingCopertura Resistenza elettronicaCouvercle Chauffage électrique
Perfil de soporte de carcasa ST160/4Holding profiel set ST160/4Profilo di tenuta (set) Canale passacaviProfil de fixation ST160/4

Carcasa superior ST200/4 arribaMantel kanaal ST200/4 bovenCanale passacavi ST200/4 in altoHABILLAGE ST 200/4 HAUT
Aislante brida H25Isolatie H25Protezione termica Rondella forato H25Disque d'isolation H25

Carcasa intermedia ST160/4-200/4 debajoMantel kanaal ST160-200/4 onderCanale passacavi ST160/4-200/4 sottoHabillage ST160-200/4 en bas
Carcasa frontal ST160/4 arribaMantel kanaal ST160/4 bovenCanale passacavi ST160/4 in altoHABILLAGE ST 160/4 HAUT

Arandela DIN125 A10,5 A3K (10x)Onderlegring DIN125 A10,5 A3K (10x)Rondella DIN125 A10,5 A3K (10x)Rondelle DIN125 A10,5 A3K (10x)

Tornillos automáticos M10x25 (8x) SW16Zelftapschroeven M10x25 (8x) SW166kt vite autofilettante M10x25 (8x) SW16Vis # ressort M10x25 (8x) SW16

Brida de registro D210mm (ciega)Boilerdeksel voor mangat D210  SU160-300Coperchio d'ispezione D 210 mm (cieco)Couvercle 8 trous pour s160
Tapa de la boca de hombre DN120Boilerdeksel mangat SU+ST/4 "V1"Coperchio d'ispezione DN120TRAPPE DE VISITE DN120

Junta D120x152x10mm brida registro acumuAfdichtring 120x152x10mmAnello di tenuta 120x152x10mmJoint etancheite 120x152x10mm

Anillo tórico 120,02x6,99-NO-ring 120,02x6,99-NO-ring 120,02x6,99-NJoint torique 120,02x6,99-N

DescripciónBenamingDescrizioneDenomination
Grupo de construccionMontagegroepGruppo di construzioneGroupe de construction

Übersetzungsliste
List of translations

Liste des traductions
Traduzione delle descrizioni

Vertalinglijst
Lista de traducciones
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Pos Description
8 O-ring 120,02x6,99-N
9 Thread-forming screws M10x25 (8x) SW16

4 Element of construction
1 2Kw 1PH/HEATER 1 1/2" w. Controller

1 3Kw 1PH/HEATER 1 1/2" w. Controller

1 4,5Kw 1PH/HEATER 1 1/2" w. Controller

1 6Kw 1PH/HEATER 1 1/2" w. Controller

2 Rotary selector E-heater regulator

3 Gasket 106x114x2
4 Control thermostat
5 Joint washer D60x48x3mm (5x)
6 Access cover DN120 w socket
6 Manhole cover with coupling G1 1/2"

7 Sealing ring 120x152x10mm
7 O-ring 120,02x6,99-N
8 Thread-forming screws M10x25 (8x) SW16

Anillo tórico 120,02x6,99-NO-ring 120,02x6,99-NO-ring 120,02x6,99-NJoint torique 120,02x6,99-N
Tornillos automáticos M10x25 (8x) SW16Zelftapschroeven M10x25 (8x) SW166kt vite autofilettante M10x25 (8x) SW16Vis # ressort M10x25 (8x) SW16

Tapa boca hombre G1 1/2"Mangatdeksel met koppeling G1 1/2"Coperchio d'ispezione con manicott 1 1/2Trappe visite avec manchon 1"1/2
Junta D120x152x10mm brida registro acumuAfdichtring 120x152x10mmAnello di tenuta 120x152x10mmJoint etancheite 120x152x10mm

Anillo junta D60x48x3mm (5x)Afdichtring D60x48x3mm (5x)Guarnizione D60x48x3mm (5x)Joint D60x48x3mm (5x)
Tapa boca hombre DN120Handgatdeksel DN120 met de mouwCoperchio d'ispezione DN120 con manicottCouvercle DN120 Manchon

Junta resistencia 106x114x2Pakking 106x114x2Guarnizione 106x114x2JOINT 106x114x2mm
Regulador de temperaturaRegelaquastaat voor elekt. weerstandRegolatore di temperaturaThermostat ballon ST1000/2

Resistencia eléctrica 6 kw con brida 1Elektr. weerstand 6/4" + regeling 6 kWResist. elettr. 6kW per puffer P...S-SolResist elec 6kw tri avec thermostat

Botón giratorio acumuladorRegelknop regelaar e-radiateurManopola Controllo E-riscaldatoreBOUTON DE REGLAGE RESISTANCE

Resistencia eléctrica 3 kw con brida 1Elektr. weerstand 6/4" + regeling 3 kWResistenza elettrica 3KW 1 1/2"Resist elec 3kw avec thermostat
Resistencia eléctrica 4,5 kw con bridaElektr. weerstand 6/4" + regeling 4,5 kWResistenza elettrica 4,5KW 1 1/2"Resist elec 4,5kw tri avec thermostat

Grupo de construccionMontagegroepGruppo di construzioneGroupe de construction
Resistencia eléctrica 2 kw con brida 1Elektr. weerstand 6/4" + regeling 2 kWResistenza elettrica 2KW 1 1/2"Resist elec 2kw avec thermostat

Anillo tórico 120,02x6,99-NO-ring 120,02x6,99-NO-ring 120,02x6,99-NJoint torique 120,02x6,99-N
Tornillos automáticos M10x25 (8x) SW16Zelftapschroeven M10x25 (8x) SW166kt vite autofilettante M10x25 (8x) SW16Vis # ressort M10x25 (8x) SW16

Übersetzungsliste
List of translations

Liste des traductions
Traduzione delle descrizioni

Vertalinglijst
Lista de traducciones

DescripciónBenamingDescrizioneDenomination
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Deutschland,Frankreich,Italien,Kroatien,1023078ST160/4-300/4

Gerät
Appliance
Chaudière
Apparecchio
Toestel
Aparato

Bestell-Nr.
Ordering no.
Numéro de commande
N° d'ordine
Bestelnummer
Número el ordenar

Land
Country
Pays
Paese
Land
Paese

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni
Opmerkingen
Observaciones

Gerätetypen
Types of appliances

Types de chaudieres
Tipo apparecchi

Toesteltypes
Tipos de aplicaciones
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